
ÅPNINGSTIDER  =  ÖFFNUNGSZEITEN 
 
  
Tegnforklaring  Zeichenerklärung 
B= Betjent turistforeningshytte. 
 Måltider. Medlemspriser 

B= Bewirtschaftete DNT-Hütte, 
        alle Mahlzeiten, 
        reduzierte Preise für Mitglieder 

 
Bp=  Betjent privat turisthytte  

 
Bp=  Bewirtschaftete PRIVAT-Hütte, 
         gehört nicht dem DNT, 
         oft bekommen Mitglieder Rabatt 

 
bp=  Betjent privat turisthytte, ingen eller 
 begrenset matservering 

 
bp=  Bewirtschaftete PRIVAT-Hütte, 
         Mahlzeitenangebot ist begrenzt 

 
H= Kan brukes hele året. 

 
H= Die Hütte ist das ganze Jahr 
         zugänglich. 

R = Rabatt for medlemmer av DNT på  
 private hytter. 

R = Rabatt für DNT-Mitglieder auf  
        einer privaten Hütte 

 
S= Selvbetjent turistforeningshytte. 
 Proviant. Medlemspriser. 
 Vanligvis låst. (Se under nøkkel). 

 
S= Hütte zur              
SELBSTBEWIRTSCHAFTUNG, mit 
Proviant, normalerweise mit dem DNT-
Schlüssel zugänglich; reduzierte Über- 
nachtungspreise für Mitglieder 

 
Sp= Selvbetjent privat hytte. Proviant. 
 Kan være låst. Matutvalget kan   
        være mindre enn på DNTs hytter. 

 
Sp= PRIVATE Hütte zur Selbstbew., 
        Lebensmittelauswahl oft einfacher 
        als in DNT-Hütten; meistens auch  
        verschlossen 

 
DNT= DNT-nøkkel 

 
DNT= DNT-Schlüssel passt in dieser 
          Hütte 

 
U= Ubetjent turistforeningshytte. 
        Ingen proviant. Ellers som     
       selvbetjent hytte. Vanligvis låst. Noen 
       hytter har enklere standard. 

 
U= Unbewirtschaftete Hütte, OHNE 
        Proviant, sonst wie eine SB-Hütte 
        ausgestattet – oder einfacher;  
        normalerweise verschlossen 

 
Up= Ubetjent privat hytte. Ingen proviant. 
 Kan være låst. Noen har lavere  
         standard enn DNTs hytter. 

 
Up= Unbewirtschaftete PRIVATE Hütte,  
KEIN Proviant; meistens verschlossen; 
Oft einfacher als DNT-Hütten  

 
Å= Åpen, ingen lås. 

 
Å= OFFENE Hütte, kein Schloss 

 
( )=    Plass må bestilles på forhånd 

 
( )=    es muss im voraus bestellt werden 

 
+= Hems/ekstra senger i tillegg. 

 
+= Extra-Betten auf der “Hems” 

 
*= Stengt når den betjente hytta er 
åpen. 

 
*= GESCHLOSSEN: in der Zeit in  
der   die Hütte bewirtschaftet ist  



 
  •  =   Sovepose nödvendig 

 
• =   Schlafsack erforderlich  

 
?  = Apningstider ikke mottatt 

 
? = noch keine Zeiten bekannt 

 
 
Vi tar forbehold om feil og endringer i listen.  Ved besøk rundt stengetid kan 
forandringer forekomme. Avreise på stengedatoen senest kl. 12.00. Noen betjente  
og enkelte selvbetjente hytter kan åpne på bestilling utenom sesong.   
Kontakt hytteverten.   
 
NB!  Mange bruer blir fjernet når de betjente hyttene stenger om høsten og først lagt 
ut når snøen har smeltet igjen neste sommer. 
 
 
Übersetzung: 
 
Änderungen und Fehler vorbehalten ; zum geplanten Zeitpunkt der Hütten-
Schließung kann es Änderungen geben; am letzten Tag: Abreise bis 12.00 Uhr.  
 
Einige Hütten (bew. und selbstbew.) öffnen evtl. auf Bestellung – außerhalb der 
Saison. Den Hüttenwirt fragen. 
 
ACHTUNG: wenn die bew. Hütten schließen werden die BRÜCKEN abge- 
baut; im nächsten Sommer, nach der Schneeschmelze werden sie wieder ausgelegt. 
 
 
 
 
 

  
Übersetzung: Nach Norden, Helga Rahe; Änderungen und Irrtümer vorbehalten. 
 
 
Möchten Sie die Öffnungszeiten überprüfen, gehen Sie auf die www. des DNT: 
www.dntoslo.no, dort auf TURPLANLEGGER klicken und ein Gebiet (omradet) auswählen; 
wenn Sie weiter auf „Hytter i omradet“ klicken, erscheint eine alphabetische Liste, aus der Sie  
dann „Ihre“ Hütte auswählen, nach einigen Bildern und Texten kommt eine TABELLE mit den 
Öffnungszeiten. 
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